
Regler på skolen
Reglerne defineres og reevalueres løbende

Sécurité Sikkerhed
* on ne joue pas avec les fenêtres * man leger ikke med vinduerne
* quand on taille une branche avec un couteau, le
mouvement doit être dans la direction de l'éloignement du
corps

* når man snitter pinde, skal snittebevægelsen
foregå væk fra kroppen

* on ne peut que tailler une branche avec un couteau, s'il y a
un adulte présent

* man må kun snitte, hvis der er en voksen til
stede (eller man har fået lov til at snitte selv)

* on fait attention aux autres quand on taille * man er opmærksom på, at der kan være andre
til stede når man snitter

* avant de sortir en groupe de l'école, on doit tenir la main
de quelqu'un

* man holder hinanden i hånden, når man forlader
skolen

* quand on part en sortie, on regarde à gauche et à droite
avant de traverser, même quand on traverse au feu vert

* man kigger til venstre og til højre, før man går
over vejen, selv ved grønt lys

* quand on est au parc, on garde un oeuil sur le groupe * når man er på tur, holder man øje med hinanden
* quand on part en sortie, on reste en groupe, à moins d'en
avoir convenu autrement avec l'enseignant résponsable

* på tur holder man sig sammen, medmindre man
har fået lov til noget andet

Vie en commun Regler for livet i fællesskab
* tout le monde participe à mettre la table * alle deltager i borddækningen
* en réunion, on lève la main avant de parler * til møder rækker man hånden op før man taler
* quand quelqu'un dit "arrête vraiment!", il doit suffire de le
dire 1 fois.

* når nogen siger "stop for alvor!", skal det kun
siges een gang

* on ne court pas à l'intérieur de l'école * man løber ikke indenfor i skolen
* on ne crie pas à l'intérieur de l'école * man råber ikke indendørs i skolen
* on ne s'excite pas non­plus, à moins qu'il y ait une salle
de disponible avec une porte fermable

* man leger ikke vildt, medmindre man kan finde
et rum, hvor man kan lukke døren

* à l'école toutes les décisions sont les plus justes
possibles

* i skolen er alle beslutninger så retfærdige som
muligt

* on range le matériel lorsqu'on a fini de jouer avec * man rydder det op, man har leget med
* à la fin de la journée, l'école doit être rangée * sidst på dagen skal skolen være ryddet op
* on respecte un accord * man holder aftaler
Développement personnel Personlig udvikling
* il n'y a pas de punitions à l'école * straf er ikke tilladt på skolen
* il n'y  a pas non­plus de "carotte" * vi bruger heller ingen “gulerod”
* à l'école, chacun fait appel à son bon sens * man bruger sin sunde fornuft
* le matin, on se fait une idée de ce qu'on veut faire dans la
journée et on le note

* om morgenen lægger man en plan for dagen

* chacun fait de son mieux pour que l'école soit un endroit
stimulant, épanouissant et agréable à vivre pour tout le
monde

* alle gør hvad de kan for, at skolen er et
stimulerende, udviklende og behageligt sted at
være for alle

Nutrition Ernæring
* à table, on goûte à tout * man smager på alt, hvad der serveres

* on peut manger des fruits quand on veut, sauf juste avant
et après le repas (30 min)

* man må spise frugter når man vil, undtaget 30
min. før og efter et måltid

* on ne mange que dans la salle à manger * man spiser kun i spiselokalet

* on finit le fruit qu'on a commencé * man spiser den frugt færdig, man er gået igang
med


